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《悉尼妹Sydney Sweeney婚礼延期！》

悉尼妹西德妮�斯威尼(Sydney Sweeney)和未婚夫Jonathan Davino婚期推迟!

据TMZ爆料，原定于5月大婚的他们，婚礼突然延期，原因不明。知情人士透露，这
对情侣日程太满，忙到没时间办婚礼。

确实，悉尼妹可是个工作狂，电影一部接一部地演，婚礼就只能先放一边了。
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Sydney Sweeney's not hearing wedding bells  in her near future ... 'cause she's pushing
back her nuptials, TMZ has learned.

据TMZ了解，西德妮�斯威尼近期并不会步入婚姻殿堂，因为她将婚礼延期了。

Sources with direct knowledge tell TMZ ... the actress was supposed to get married in
May, but the wedding's now on hiatus  -- and, it's not totally clear why.

知情人士向TMZ透露，这位女演员原本计划在五月结婚，但目前婚礼已暂停，具体原
因尚不完全清楚。

We reached out to people in the know ... and, they confirmed to us the wedding was
being pushed back because of the couple's busy schedule.

我们向知情人士求证，他们向我们证实婚礼延期是因为这对情侣日程繁忙。

Worth noting ... Sydney consistently seems too busy to plan this wedding -- 'cause she
told Entertainment Tonight back in December 2023 that she's "so busy working! I’m a 
workaholic  and I love it, I love it."

值得注意的是，西德妮似乎一直太忙，无暇筹备婚礼——因为她在2023年12月告诉《
娱乐今晚》节目：“我太忙了，一直在工作!我是个工作狂，我喜欢这样，非常喜欢。
”

Unclear what exactly is making Sydney push back  the wedding ... but, we do know she's
got a couple movies coming up including a Kim Novak/Sammy Davis Jr. biopic -- so she
could be shooting something soon.

目前尚不清楚西德妮为何推迟婚礼⋯⋯但我们知道她即将有几部电影上映，包括一部
关于金�诺瓦克和萨米�戴维斯的传记片——所以她可能很快就要进组拍摄了。

02

悉尼妹西德妮�斯威尼(Sydney Sweeney)和Jonathan
Davino于2018年开始交往，当时，两人被看到一同出席艾美奖派对及次月的 InStyle
and Kate Spade晚宴。

之后，两人频频公开亮相，他们一起观看篮球赛、一起去夏威夷度假，悉尼妹甚至说
过想在芝加哥定居(Davino来自芝加哥)。

"I have a place there," she told Elite Daily. "It's like my getaway place." When asked
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whom she knows in Chicago, she coyly replied, "A friend."

“我在那里有个地方，”她告诉Elite Daily，“就像是我的避风港。”当被问及在芝加
哥认识谁时，她羞涩地回答：“一个朋友。”

交往4年后，悉尼妹和Davino于2022年3月订婚。谈及自己的感情，她曾说希望远离聚
光灯。

"I don't date people in the spotlight," she told Cosmpolitan's . "I don't date actors or
musicians or anyone in entertainment because I can just be normal Syd that way and it's
easiest. I have a great support system."

“我不会和公众人物约会，”她告诉该杂志，“我不会和演员、音乐人或者娱乐圈的
任何人约会，因为这样我就能当正常的西德妮，这样最简单。我身边有很好的人支持
我。”

Sweeney continued, "I have people who will battle for  me and allow me to be on the
pedestal and shine without making me feel like, 'Oh no, I'm shining too bright and I
need to step back.' "

斯维尼继续说道：“有人愿意为我而战，让我站在高台上闪闪发光，而不会让我觉得
‘哦不，我太亮了，我需要退后一步’。”

And when asked what qualities she looks for in a partner, the star said, "I look for a best
friend. I need to be able to be with someone who I can literally hang out with 24/7 and
never get sick of and we laugh every single day."

当被问及在择偶时看重对方哪些品质时，这位明星表示：“我要找的是最好的朋友。
我需要找到一个能 24
小时和我在一起、永远不会让我感到厌倦、我们每天都能开怀大笑的人。”

Davino是一个芝加哥商人，而悉尼妹也不止一次说过，Davino是她的“挚友”，他完
全“了解她”、“支持她”。

看来，Davino完美对上了她的恋爱标准，简直就是她的理想型!

2023年，悉尼妹和格伦�鲍威尔(Glen Powell)强强联手，主演了《只想爱你》这部大
片。戏里火花四溅，戏外俩人互动也是超有爱，结果就传出了他俩因戏生情的绯闻!

2024年3月，悉尼妹在主持《周六夜现场》时坚决否认了这一谣言。

"The craziest rumor I've seen is that while I was filming Anyone But You I was having an
affair with my costar Glen Powell," she said during her opening monologue. "That's
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obviously not true. Me and my fiancé produced the movie together and he was there the
entire shoot."

“我见过的最疯狂的谣言是，在拍摄《只想爱你》时，我和我的搭档格伦�鲍威尔有
染，”她在开场独白中说道，“这显然不是真的。我和我的未婚夫一起制作了这部电
影，拍摄期间他一直在场。”

"And I just want to let everyone know that he's the man of my dreams and we're still
together and stronger than ever. He even came here tonight to support me," Sweeney
added, as the camera cut to Powell and the audience erupted in laughter. "Yeah, no,
that's not my fiancé. He's in my dressing room!"

“我只想告诉大家，他是我的梦中情人，我们仍然在一起，而且比以往任何时候都要
恩爱。他今晚甚至来支持我了，”斯维尼补充道，这时镜头切到了鲍威尔，观众爆发
出一阵笑声。“哦不，那不是我的未婚夫。他在我的化妆间里!”

看来，这确实是谣言无疑了，毕竟，上个月悉尼妹还和未婚夫 Jonathan
Davino一起在纽约约会呢。

悉尼妹可是电影界的劳模担当，今年还有好几部大片等着上映呢!她这拼命三娘的节奏
，忙得连婚礼都抽不出空来办。只想说，再忙也要顾好自己哦。

重点词汇：

wedding bells [�wed�� belz] 婚礼的钟声

push back [�p���� b�k] 推迟，推拒，抵制(变革、批评等)

nuptial [�n�p��l] n. 婚礼

on hiatus [�n �ha��t�s] 暂停，中止

workaholic [w��rk��h�l�k] n./adj. 工作狂(的人)

battle for [�b�tl f��(r)] 为⋯而战，争取

opening monologue [���p�n�� m��n�l��] 开场独白
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